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Уважаемый покупатель!  
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, 
разработанные и изготовленные в соответствии 
с высокими требованиями к качеству, функцио-
нальности и дизайну. Перед началом эксплуата-
ции внимательно прочитайте данное руководство, 
в котором содержится важная информация, касаю-
щаяся Вашей безопасности, а также рекомендации 
по правильному использованию продукта и ухо-
ду за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего 
Руководства и используйте его в качестве справоч-
ного материала при дальнейшей эксплуатации из-
делия.
Назначение устройства
TWS гарнитура Fiero оснащена технологией беспро-
водной связи Bluetooth и предназначена для про-
слушивания музыки.
Меры предосторожности 

•	 Не подвергайте устройство воздействию чрез-
мерно высоких/низких температур, пыли, 
влажности, прямых солнечных лучей, силь-
ной вибрации, а также воздействию сильного 
электромагнитного излучения.

•	 Изготовитель не гарантирует полную совме-
стимость устройства с любыми приложения-
ми от сторонних разработчиков и корректную 
работу этих приложений.

•	 Избегайте падения устройства с высоты и уда-
ров о твердую поверхность.
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•	 Продолжительное использование наушников 
при чрезмерно высокой громкости может при-
вести к потере слуха.

•	 Помните, что батарея достигает максималь-
ной работоспособности после двух-трех ци-
клов полной зарядки и разрядки.

•	 Используйте только разрешенные произво-
дителем зарядные устройства и аксессуары. 
Использование прочих аксессуаров наруша-
ет условия предоставления гарантии и может 
быть опасно.

•	 Производитель оставляет за собой право вно-
сить изменения в характеристики устройства 
без предварительного уведомления потреби-
теля. Приносим свои извинения за возможные 
неудобства.

•	 Используйте мягкую хлопчатобумажную ткань 
для очистки корпуса устройства. Не исполь-
зуйте химические вещества, они могут повре-
дить устройство.

•	 Данное устройство не предназначено для ис-
пользования в коммерческих целях.

•	 Устройство не предназначено для исполь-
зования детьми и лицами с ограниченны-
ми физическими, сенсорными или умствен-
ными способностями, кроме случаев, когда 
над ними осуществляется контроль другими 
лицами, ответственными за их безопасность. 
Не позволяйте детям играть с устройством.
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Технические характеристики
•	 Торговая марка: Fiero.
•	 Модель: S1.
•	 Версия Bluetooth: 5.3.
•	 Рабочий диапазон частот: 2402–2480 МГц.
•	 Стандарт беспроводной связи: IEEE802.15.
•	 Мощность трансмиттера: <4 дБм.
•	 Радиус действия сети: 10 м.
•	 Диапазон частот динамиков: 20 Гц – 20 кГц.
•	 Диаметр мембраны: 7,2 м.
•	 Сопротивление: 16 Ом.
•	 Чувствительность: 103 дБ.
•	 Батарея кейса: Li-Pol, 350 мА·ч.
•	 Батарея наушников: Li-Pol, 45 мА·ч.
•	 Напряжение зарядки: 5 В.
•	 Разъём для зарядки: Type-C.
•	 Время зарядки кейса: 2 часа.
•	 Время зарядки наушников: менее 2 часов.
•	 Время работы: около 7 часов.

Комплектация
•	 Наушники.
•	 Зарядный кейс.
•	 Амбушюры.
•	 Руководство по эксплуатации.
•	 Кабель Type-C.
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Схема устройства
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1.	Контакт.
2.	Основной микрофон.
3.	Разъем Type-C.
4.	Индикатор кейса.
5.	Кнопка.
6.	Многофункциональная кнопка.
7.	Дополнительный микрофон.

Эксплуатация устройства
Первое сопряжение

1.	Перед первым сопряжнением достаньте оба 
наушника из кейса, снимите защитный стикер, за-
крывающий зарядные контакты, а затем помести-
те их обратно (это необходимо для их активации).

2.	Достаньте наушники, затем откройте настрой-
ки Bluetooth на Вашем устройстве и выберите  
устройства S1 для успешного сопряжения.

3.	В будущем наушники будут подключаться 
к устройству автоматически.
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Ручное сопряжение 
Не доставая наушники из кейса, нажмите и удержи-
вайте кнопку кейса в течение  трех секунд для со-
пряжения с устройством.
Сброс настроек до заводских

1.	Удалите наушники из списка сопряженных 
устройств Bluetooth.

2.	Не вынимая наушники из кейса, нажмите 
и удерживайте кнопку кейса в течение 10 
секунд, индикатор моргнет красным цветом 
5 раз. Сброс настроек успешно завершен.

3.	Для сопряжения наушников с устройством 
выполните этапы, указанные в разделе 
Первое сопряжение.

Зарядка наушников
Вставьте наушники в кейс для начала зарядки.

•	 Во время зарядки индикатор будет светиться 
красным цветом.

•	 После окончания зарядки индикатор будет 
светиться белым цветом, затем погаснет.

Зарядка кейса
Вставьте кабель Type-C в порт зарядки кейса 
для начала зарядки.

•	 Во время зарядки кейса индикатор будет го-
реть красным цветом.

•	 После завершения зарядки индикатор будет 
гореть белым цветом.



7

Индикатор кейса
•	 Низкий уровень заряда: индикатор горит крас-

ным цветом 5 секунд, затем выключается.
•	 Высокий уровень заряда: индикатор горит бе-

лым цветом 5 секунд, затем выключается.
Функции

•	 Включение: откройте кейс и вытащите наушни-
ки/нажмите и удерживайте  в течение 2 секунд.

•	 Отключение: вставьте наушники в кейс.
•	 Принять/сбросить вызов: дважды нажмите 

на многофункциональную кнопку.
•	 Отклонить вызов: нажмите и удерживайте мно-

гофункциональную кнопку 1,5 секунды.
•	 Предыдущий трек: нажмите и удерживайте 

многофункциональную кнопку левого наушни-
ка в течение 1,5 секунд.

•	 Следующий трек: нажмите и удерживайте мно-
гофункциональную кнопку правого наушника 
в течение 1,5 секунд.

•	 Голосовой помощник: трижды нажмите на мно-
гофункциональную кнопку левого наушника.

•	 Воспроизведение/пауза: дважды нажмите 
на многофункциональную кнопку.

•	 Режим низкой задержки: трижды нажмите 
на многофункциональную кнопку правого на-
ушника.

•	 Увеличить громкость: во время прослушивания 
музыки нажмите на многофункциональную 
кнопку правого наушника.

•	 Уменьшить громкость: во время прослушива-
ния музыки нажмите на многофункциональ-
ную кнопку левого наушника.



8

Возможные проблемы и их решения

Проблема Решение

Звук толь-
ко в одном 
наушнике.

Переподключите наушники. 
Если проблема не решилась, 
сбросьте настройки до завод-
ских.

Устройство 
не подклю-
чается к те-
лефону.

Удалите сопряжение с наушни-
ками из настроек устройства, 
затем выполните сопряжение 
снова.

Нет звука.

В настройках Bluetooth выключи-
те звук, затем включите заново. 
Если проблема с отсутствием зву-
ка все еще сохраняется, перепод-
ключите наушники к телефону.

З а д ержка 
в видео/
игре.

Задержки могут возникать 
из-за многих факторов, таких 
как условия использования, ин-
тернет-соединение, кодеки те-
лефона и т.д. Попробуйте пере-
подключить устройство. Если 
проблема сохраняется — обра-
титесь в сервисный центр.

Звук зави-
сает.
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Правила и условия монтажа, хране-
ния, перевозки (транспортировки), 
реализации и утилизации.

•	 Устройство не требует какого-либо монтажа 
или постоянной фиксации.

•	 Хранение устройства должно производиться 
в упаковке в отапливаемых помещениях у изго-
товителя и потребителя при температуре воз-
духа от 5 °С до 40 °С и относительной влажности 
воздуха не более 80%. В помещениях не должно 
быть агрессивных примесей (паров кислот, ще-
лочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться 
в сухой среде.

•	 Устройство требует бережного обращения, обе-
регайте его от воздействия пыли, грязи, ударов, 
влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться 
в соответствии с местным законодательством.

•	 После окончания срока службы изделия его 
нельзя выбрасывать вместе с обычным быто-
вым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче 
на утилизацию в соответствующий пункт приема 
электрического и электронного оборудования 
для последующей переработки и утилизации 
в соответствии с федеральным или местным за-
конодательством.

•	 При обнаружении неисправности устройства 
следует немедленно обратиться в авторизован-
ный сервисный центр.
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Дополнительная информация
Manufacturer: Dongguan Hele Electronics Co., LTD.
325 Yuehui Road, Daojiao Town, Dongguan, Guangdong, 
China.

Изготовитель: Дунгуань Хэлэ Электроникс Ко., ЛТД. 
Шоссе Юэхуэй 325, Даоцзяо, г. Дунгуань, пров. 
Гуандун, Китай.

Сделано в Китае.

Импортер / уполномоченное изготовителем лицо: 
ООО «Атлас», 690068, Россия, Приморский край,  
г. Владивосток, проспект 100-летия Владивостока, 
дом 155, корпус 3, офис 5.
Адрес эл. почты: atlas.llc@ya.ru

Товар соответствует требованиям технического 
регламента Евразийского экономического сою-
за ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении примене-
ния опасных веществ в изделиях электротехники 
и радиоэлектроники».

Внешний вид изделия, его характеристики 
и комплектация могут подвергаться изменениям 
без предварительного уведомления.

Товар изготовлен (мм.гггг)/
Тауар жасалған күні (аа.жжжж):	 V.1



Гарантийный талон
SN: 
Дата постановки на гарантию:

Производитель гарантирует бесперебойную ра-
боту устройства в течение всего гарантийного 
срока, а также отсутствие дефектов в материалах 
и сборке. Гарантийный период исчисляется с мо-
мента приобретения изделия и распространяется 
только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплат-
ный ремонт или замена элементов, вышедших 
из строя не по вине потребителя в течение гаран-
тийного срока при условии эксплуатации изде-
лия согласно руководству пользователя. Ремонт 
или замена элементов производится на тер-
ритории уполномоченных сервисных центров. 
Гарантийные обязательства и бесплатное сервис-
ное обслуживание не распространяются на АКБ 
и иные принадлежности, входящие в  комплект-
ность товара, если их замена не связана с разбор-
кой изделия.

Срок гарантии: 6 месяцев.
Срок эксплуатации: 12 месяцев.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/
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